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SAMENVATTING

Overeenkomstig de suggesties van de procureur-
generaal bij het Hof van Cassatie stelt de indienster van 
het wetsvoorstel voor het Wetboek van strafvordering 
te wijzigen, teneinde de rechtbank bevoegdheid te ver-
lenen inzake spoorwegongevallen.

RÉSUMÉ

Suivant les suggestions formulées par le procureur 
général près la Cour de cassation, l’auteur de la proposi-
tion propose de modifier le Code d’instruction criminelle 
pour permettre au tribunal de police d’être compétent 
en matière d’accidents ferroviaires.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De procureurs-generaal bij het Hof van Cassatie en het 

College van procureurs-generaal hebben in hun verslag 

van 19 februari 2008 de aandacht gevestigd op de wetten 

waarmee moeilijkheden zijn gerezen bij de toepassing of 

interpretatie door de hoven en rechtbanken. Zij wijzen er 

de wetgever in het bijzonder op dat de politierechtbank 

niet bevoegd is voor spoorwegongevallen.

Hoewel de politierechtbank bepaalde bevoegdheden 

toebedeeld krijgt krachtens artikel 138 van het Wetboek 

van strafvordering, wordt in het verslag geconstateerd 

dat artikel 422 van het Strafwetboek in verband met 

spoorwegongevallen niet onder haar bevoegdheid res-

sorteert, en dat derhalve de correctionele rechtbank die 

aangelegenheid regelt. De stellers van dat verslag had-

den dat graag anders gezien, want gelet op artikel 138 

van het Wetboek van strafvordering zou de politierechter 

bevoegd moeten zijn voor die materie.

Bovendien leidt de vigerende wetgeving tot betwis-

tingen en tegenstrijdige uitspraken; het ware dan ook 

wenselijk tot die wetswijziging over te gaan.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le procureur général près la Cour de cassation et le 

Collège des procureurs généraux ont, dans leur rap-

port du 19 février 2008, relevé les lois qui ont posé des 

difficultés d’application ou d’interprétation auprès des 

cours et tribunaux. Ils attirent l’attention du législateur, 

notamment, sur l’absence de compétence du tribunal de 

police en ce qui concerne les accidents ferroviaires. 

Si le tribunal de police se voit attribuer certaines 

compétences en vertu de l’article 138 du Code d’ins-

truction criminelle, le rapport constate que l’article 422 

du Code pénal relatif aux accidents ferroviaires n’est 

pas de sa compétence et, dès lors, que cette question 

est réglée par le tribunal correctionnel. Les auteurs du 

rapport souhaiteraient qu’il en soit autrement car, à la 

lumière de l’article 138 du Code d’instruction criminelle, 

cette matière devrait relever de la compétence du juge 

de police. 

De plus, la législation actuelle donne lieu à des 

contestations et à des décisions contradictoires et, dès 

lors, il semblerait indiqué de procéder à cette modifi ca-

tion législative.

Clotilde NYSSENS (cdH)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 138 van het Wetboek van strafvordering, 

vervangen bij het koninklijk besluit van 8 maart 1936, 

gewijzigd bij de besluitwet van 14 november 1939 en 

bij de wetten van 3 juni 1957, 15 april 1958, 21 februari 

1959, 10 oktober 1967, 11 juli 1994, 7 februari 2003, 

20 juli 2005 en 27 december 2006, wordt aangevuld met 

een 16°, luidende:

«16° Van de misdrijven bedoeld in artikel 422 van het 

Strafwetboek.».

10 november 2008

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

L’article 138 du Code d’instruction criminelle, remplacé 

par l’arrêté royal du 8 mars 1936, modifi é par l’arrêté-loi 

du 14 novembre 1939, par la loi du 3 juin 1957, par la loi 

du 15 avril 1958, par la loi du 21 février 1959, par la loi 

du 10 octobre 1967, par la loi du 11 juillet 1994, par la 

loi du 7 février 2003, par la loi du 20 juillet 2005 et par 

la loi du 27 décembre 2006, est complété par un 16°, 

rédigé comme suit:

«16° des infractions visées à l’article 422 du Code 

pénal.»

10 novembre 2008

Clotilde NYSSENS (cdH)
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BIJLAGE ANNEXE
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BASISTEKST

Wetboek van strafvordering

 

 Art. 138

Onverminderd het recht van de procureur des Ko-

nings om een opsporingsonderzoek in te stellen of een 

gerechtelijk onderzoek te vorderen inzake wanbedrijven, 

neemt zij bovendien kennis:

1° Van de misdrijven in het Veldwetboek omschre-

ven;

2° Van de misdrijven in het Boswetboek omschre-

ven;

3° Van de misdrijven omschreven in de besluitwet 

betreffende de beteugeling van dronkenschap, met uit-

zondering van die van artikel 8 en van artikel 11, eerste 

en tweede lid;

4° Van de misdrijven omschreven in de wetten op de 

riviervisserij;

5° [...]; 

6° van de misdrijven omschreven in de wetten en 

verordeningen op de barelen, de openbare en ge-

regelde diensten van gemeenschappelijk vervoer te 

land en te water, de wegen te land en te water en het 

wegverkeer;

6°bis. Van de wanbedrijven omschreven in de arti-

kelen 418 tot 420 van het Strafwetboek, wanneer de 

doding, de slagen of verwondingen het gevolg zijn van 

een verkeersongeval;

6°ter. van de wanbedrijven omschreven in de arti-

kelen 22, 23 en 26 van de wet van 21 november 1989 

betreffende de verplichte aansprakelijkheidsverzekering 

inzake motorrijtuigen en van het rechtsmiddel bedoeld 

in artikel 21 § 4 van dezelfde wet, in geval van inbeslag-

neming van deze voertuigen;

7° Van de misdrijven omschreven in de provincieveror-

deningen, met uitzondering van de verordeningen door 

de provinciegouverneurs en de arrondissementscom-

missarissen vastgesteld krachtens de artikelen 128 en 

139 van de provinciewet;

  8° Van de misdrijven omschreven in de gemeentever-

ordeningen;

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wetboek van strafvordering

  

Art. 138

Onverminderd het recht van de procureur des Ko-

nings om een opsporingsonderzoek in te stellen of een 

gerechtelijk onderzoek te vorderen inzake wanbedrijven, 

neemt zij bovendien kennis:

1° Van de misdrijven in het Veldwetboek omschre-

ven;

2° Van de misdrijven in het Boswetboek omschre-

ven;

  3° Van de misdrijven omschreven in de besluitwet 

betreffende de beteugeling van dronkenschap, met uit-

zondering van die van artikel 8 en van artikel 11, eerste 

en tweede lid;

4° Van de misdrijven omschreven in de wetten op de 

riviervisserij;

5° [...]; 

6° van de misdrijven omschreven in de wetten en 

verordeningen op de barelen, de openbare en ge-

regelde diensten van gemeenschappelijk vervoer te 

land en te water, de wegen te land en te water en het 

wegverkeer;

6°bis. Van de wanbedrijven omschreven in de arti-

kelen 418 tot 420 van het Strafwetboek, wanneer de 

doding, de slagen of verwondingen het gevolg zijn van 

een verkeersongeval;

6°ter. van de wanbedrijven omschreven in de arti-

kelen 22, 23 en 26 van de wet van 21 november 1989 

betreffende de verplichte aansprakelijkheidsverzekering 

inzake motorrijtuigen en van het rechtsmiddel bedoeld 

in artikel 21 § 4 van dezelfde wet, in geval van inbeslag-

neming van deze voertuigen;

7° Van de misdrijven omschreven in de provincieveror-

deningen, met uitzondering van de verordeningen door 

de provinciegouverneurs en de arrondissementscom-

missarissen vastgesteld krachtens de artikelen 128 en 

139 van de provinciewet;

8° Van de misdrijven omschreven in de gemeente-

verordeningen;
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TEXTE DE BASE

Code d’instruction criminelle

Art. 138 

Il connaît, en outre, et sans préjudice du droit du 

procureur du Roi de procéder à une information ou de 

requérir instruction sur les délits:

1° des infractions prévues par le Code rural;

2° des infractions prévues par le Code forestier;

3° des infractions à l’arrêté-loi relatif à la répression 

de l’ivresse, à l’exception de celles prévues par l’article 

8 et par les deux premiers alinéas de l’article 11;

4° des infractions aux lois sur la pêche fl uviale;

5° [...];

6° des infractions aux lois et règlements sur les bar-

rières, les services publics et réguliers du transport en 

commun par terre ou par eau, la voirie par terre ou par 

eau, et le roulage;

6°bis des délits prévus aux articles 418 à 420 du 

Code pénal, lorsque l’homicide, les coups ou blessures 

résultent d’un accident de la circulation;

6°ter des délits défi nis aux articles 22, 23 et 26 de la 

loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoi-

re de la responsabilité en matière de véhicules automo-

teurs et des recours en cas de saisie desdits véhicules 

conformément à l’article 21 § 4 de la même loi;

7° des infractions aux règlements provinciaux, à l’ex-

ception de ceux pris par les gouverneurs de province et 

les commissaires d’arrondissement en vertu des articles 

128 et 139 de la loi provinciale;

8° des infractions aux règlements communaux;

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Code d’instruction criminelle

Art. 138 

Il connaît, en outre, et sans préjudice du droit du 

procureur du Roi de procéder à une information ou de 

requérir instruction sur les délits:

1° des infractions prévues par le Code rural;

2° des infractions prévues par le Code forestier;

3° des infractions à l’arrêté-loi relatif à la répression 

de l’ivresse, à l’exception de celles prévues par l’article 

8 et par les deux premiers alinéas de l’article 11;

4° des infractions aux lois sur la pêche fl uviale;

5° [...];

6° des infractions aux lois et règlements sur les bar-

rières, les services publics et réguliers du transport en 

commun par terre ou par eau, la voirie par terre ou par 

eau, et le roulage;

6°bis des délits prévus aux articles 418 à 420 du 

Code pénal, lorsque l’homicide, les coups ou blessures 

résultent d’un accident de la circulation;

6°ter des délits défi nis aux articles 22, 23 et 26 de la 

loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoi-

re de la responsabilité en matière de véhicules automo-

teurs et des recours en cas de saisie desdits véhicules 

conformément à l’article 21 § 4 de la même loi;

7° des infractions aux règlements provinciaux, à l’ex-

ception de ceux pris par les gouverneurs de province et 

les commissaires d’arrondissement en vertu des articles 

128 et 139 de la loi provinciale;

8° des infractions aux règlements communaux;
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  9° [...]; 

  10° Van de misdrijven omschreven in het koninklijk 

besluit van 6 december 1897 betreffende de politie over 

het militair domein;

11° Van het misdrijf omschreven in artikel 4 van de 

wet van 30 juli 1922 waarbij een verlofbrief voor de 

vogelvangst met netten ingevoerd wordt;

12° Van de misdrijven omschreven in de wet van 24 juli 

1923 ter bescherming van militaire duiven en ter beteu-

geling van het aanwenden van duiven voor verspieding, 

met uitzondering van de misdrijven van artikel 11;

13° Van de misdrijven omschreven in de artikelen 

77 tot 79 van de besluitwet van 25 februari 1947 tot 

coördinatie en wijziging van de wetten betreffende de 

pensioenregeling voor de mijnwerkers en de ermee 

gelijkgestelden;

 

14° Van de misdrijven omschreven in de artikelen 155 

en 158 van de wetten betreffende de kinderbijslag voor 

loonarbeiders, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 

19 december 1939;

  15° Van de wanbedrijven waarvan de kennisneming 

hun door een bijzondere bepaling is opgedragen.

  9° [...]; 

  10° Van de misdrijven omschreven in het koninklijk 

besluit van 6 december 1897 betreffende de politie over 

het militair domein;

11° Van het misdrijf omschreven in artikel 4 van de 

wet van 30 juli 1922 waarbij een verlofbrief voor de 

vogelvangst met netten ingevoerd wordt;

12° Van de misdrijven omschreven in de wet van 24 juli 

1923 ter bescherming van militaire duiven en ter beteu-

geling van het aanwenden van duiven voor verspieding, 

met uitzondering van de misdrijven van artikel 11;

13° Van de misdrijven omschreven in de artikelen 

77 tot 79 van de besluitwet van 25 februari 1947 tot 

coördinatie en wijziging van de wetten betreffende de 

pensioenregeling voor de mijnwerkers en de ermee 

gelijkgestelden;

 

14° Van de misdrijven omschreven in de artikelen 155 

en 158 van de wetten betreffende de kinderbijslag voor 

loonarbeiders, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 

19 december 1939;

15° Van de wanbedrijven waarvan de kennisneming 

hun door een bijzondere bepaling is opgedragen;

16° Van de misdrijven bedoeld in artikel 422 van 

het Strafwetboek.
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9° [...];

10° des infractions prévues par l’arrêté royal du 

6 décembre 1897 relatif à la police du domaine de la 

guerre;

11° du délit puni par l’article 4 de la loi du 30 juillet 

1922 instituant un permis de tenderie aux oiseaux;

12° des infractions punies par la loi du 24 juillet 1923 

sur la protection des pigeons militaires et la répression 

de l’emploi des pigeons pour l’espionnage, à l’exception 

de celles prévues par l’article 11;

13° des infractions punies par les articles 77 à 79 de 

l’arrêté-loi du 25 février 1947 coordonnant et modifi ant 

les lois sur le régime de retraite des ouvriers mineurs 

et assimilés;

14° des infractions punies par les articles 155 et 158 

des lois relatives aux allocations familiales pour tra-

vailleurs salariés, coordonnées le 19 décembre 1939;

15° des délits dont la connaissance leur est attribuée 

par une disposition spéciale;

9° [...];

10° des infractions prévues par l’arrêté royal du 

6 décembre 1897 relatif à la police du domaine de la 

guerre;

11° du délit puni par l’article 4 de la loi du 30 juillet 

1922 instituant un permis de tenderie aux oiseaux;

12° des infractions punies par la loi du 24 juillet 1923 

sur la protection des pigeons militaires et la répression 

de l’emploi des pigeons pour l’espionnage, à l’exception 

de celles prévues par l’article 11;

13° des infractions punies par les articles 77 à 79 de 

l’arrêté-loi du 25 février 1947 coordonnant et modifi ant 

les lois sur le régime de retraite des ouvriers mineurs 

et assimilés;

14° des infractions punies par les articles 155 et 158 

des lois relatives aux allocations familiales pour tra-

vailleurs salariés, coordonnées le 19 décembre 1939;

15° des délits dont la connaissance leur est attribuée 

par une disposition spéciale;

16° des infractions visées à l’article 422 du Code 

pénal. 
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